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Dicitencello a 'sta cumpagna vosta 

ch'aggio perduto 'o suonno e 'a fantasia. 

Ch' 'a penzo sempe, ch'è tutt' 'a vita mia. 

I' 'nce 'o vulesse dicere ma nun 'nce 'o saccio dì! 

 

'A voglio bbene, 'a voglio bbene assaie, 

dicitencello vuie ca nun m' 'a scordo maie. 

È 'na passiona cchiù forte 'e 'na catena 

ca me turmenta ll'anema e nun me fa campà! 

 

 

'Na lacrima lucente v' è caduta, 

diciteme nu poco a cche penzate. 

Cu' st' uocchie doce vuie sole me guardate. 

Levammece 'sta maschera dicimmo a verità. 

 

Te voglio bbene, te voglio bbene assaie, 

si ttu chesta catena ca nun se spezza maie. 

Suonno gentile suspiro mio carnale 

te cerco comm'a ll'aria te voglio pe' campà! 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

あの子に伝えて 

エンツォ・フスコ 

 

貴女のお友達のあの子に伝えてくれませんか 

僕は夢も幻想も失ってもうて、あの子の事ばっかし 

考えてもうて、それが人生の全てになってもうてん、て 

僕の口から言いたくても、出来ひんのです 

 

あの子の事が好っきゃねん、めっちゃ好っきゃねん 

言うといてくれませんか、お前の事が忘れられへん、て 

絆よりも固い情熱なんや、て 

それが僕の心を苦しめて、生きてるんも辛いねん、て 

 

 

貴女の頬をつたう、輝く一
ひと

滴
しずく

の涙 

その理由
わ け

を話してくれませんか 

その優しい瞳で、僕の事だけ見てくれてるやないですか 

仮面をはずして、ほんまのこと話しましょうよ 

 

お前が好っきゃねん、めっちゃ好っきゃねん 

お前はこのな、決して切れへん絆そのもんや 

優しい夢、お前を求める俺のため息 

俺が生きて行くために、お前が欲しいねん！ 


